Acts 7:49



 is the nominative subject from the masculine singular article and noun OURANOS, meaning “Heaven” and referring to the third heaven beyond the stellar universe.  Then we have the dative of possession from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “My” and the predicate nominative from the masculine singular noun THRONOS, meaning “throne.”  We know this is the predicate nominative rather than the subject nominative because the subject nominative has the article, when one nominative noun has an article and the other noun does not.  There is no verb, which indicates the deliberate omission or ellipsis of the verb EIMI, meaning “[is].”
““Heaven [is] My throne,”
 is the additive use of the postpositive conjunction DE,
 meaning “and” plus the nominative subject from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “the earth.”  Then we have the predicate nominative from the neuter singular noun HUPOPODION, meaning “the footstool Jam 2:3; of the earth as God’s footstool  Mt 5:35; Acts 7:49; ‘make someone a footstool for someone’, i.e. subject one person to another, so that the other can put a foot on the subject’s neck Lk 20:43; Acts 2:35; Heb 1:13; 10:13.”
  With this we have the genitive of destination/direction or purpose or an objective genitive from the masculine plural article and noun POUS plus the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, which means “for My feet.”  Again we have an ellipsis of the verb EIMI, meaning “[is].”
“and the earth [is] a footstool for My feet;”
 is the accusative direct object from the masculine singular interrogative adjective POIOS, which means “What kind of…?”  With this we have the accusative masculine singular noun OIKOS, meaning “house.”  Then we have the second person plural future active indicative from the verb OIKODOMEW, which means “to build: will you build.”

The future tense is a deliberative future, which is used in questions, real or rhetorical.  It asks about the necessity of a proposed action.


The active voice indicates that mankind in general, and especially the Jews would possibly produce the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

This is followed by the dative of advantage/benefit from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “for Me” and referring to God.  Then we have the third person singular present active indicative from the verb LEGW, which means “to say” plus the nominative subject from the masculine singular noun KURIOS, meaning “the Lord.”


The present tense is a descriptive and static present.  It describes what is currently going on as the Lord speaks, but it is also a question that stands forever as an axiom or fixed principle.


The active voice indicates that the Lord produces the action of asking this question.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“What kind of house will you build for Me?” says the Lord,”
 is the coordinating conjunction Ē, meaning “Or” plus the nominative subject from the interrogative adjective/pronoun TIS, meaning “what” plus the noun TOPOS, meaning “place, referring to an inhabited structure: space, place, building as in Acts 4:31; especially of a temple Jn 11:48; Mt 24:15; Acts 6:13; 21:28b.”
  Then we have the ellipsis of the verb EIMI, used in an interrogative statement, meaning “[is there].”  Finally, we have the objective genitive or genitive of purpose from the feminine singular article and noun KATAPAUSIS with the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “for My [place of] rest, that is, where one rests and lives Acts 7:49.”

““Or what place [is there] for My rest?”

Acts 7:49 corrected translation
““Heaven [is] My throne, and the earth [is] a footstool for My feet; What kind of house will you build for Me?” says the Lord, “Or what place [is there] for My rest?”
Explanation:
1.  ““Heaven [is] My throne,”

a.  Stephen now quotes Isa 66:1 directly from the LXX (with a few minor word order changes—the position of ‘says the Lord’), “Thus says the Lord, ‘Heaven is My throne and the earth is My footstool. Where then is a house you could build for Me? And where is a place that I may rest?’”

b.  The word “heaven” refers to the third heaven, beyond the stellar universe, which is the second heaven, and the atmosphere around the earth, which is the first heaven.

c.  The fact that God has a throne is mentioned in:



(1)  Rev 3:21, “The winner, I will give to him the authority to sit down with Me on My throne, as I also have won and have sat down with My Father on His throne.”


(2)  Heb 1:8, “but on the other hand to the Son, [He says],‘Your throne, O God [Jesus Christ], is forever, and the scepter of Your kingdom [is] the scepter of righteousness.’”



(3)  Heb 4:16, “Therefore let us go with confidence to the throne of grace, in order that we may receive mercy and find grace resulting in well-timed help.”



(4)  Heb 8:1, “Now the main point in what is being said [is this], we have such a high priest, who has sat down at the right side of the throne of the Majesty in the heavens,”


(5)  Heb 12:1-2, “Therefore, since we have so great a host of witnesses surrounding us, after laying aside every hindrance and especially the easily obstructing sin, let us run with endurance the race being set before us, by fixing our eyes on Jesus, the originator and perfecter of confidence in doctrine, who because of His prospective joy endured the Cross, disregarding the shame [disgrace], and so has sat down at the right side of the throne of God.”


(6)  Rev 1:4, “John, to the seven churches in Asia: grace to you and prosperity from ‘The One Who Is’ and ‘The One Who Kept on Being’ and ‘The One Who Is Coming’ and from ‘The Seven Spirits’ Who [is] before His throne,”


(7)  Rev 4:2-3, “Immediately I was under the Spirit’s control.  And behold, a throne was standing in heaven and someone is sitting on the throne.  Furthermore, He [Jesus Christ] who was sitting on the throne [was] similar in appearance to a gem stone, to jasper and to carnelian [reddish], and the rainbow encircling the throne [was] like an emerald in appearance.”


(8)  Rev 5:7, “And then He [Jesus Christ] came and took [it (the scroll)] from the right hand of the One [God the Father] who sits on the throne.”


(9)  Rev 5:13, “And then I heard every creature who is in heaven and on the earth and under the earth and on the sea, that is, everyone in them, saying, ‘To the One who sits on the throne [God Father], and to the Lamb [Jesus Christ] belong blessing and honor and glory and sovereign power forever and ever.’”


(10)  Jerusalem will be the throne of God on earth after the second advent of Christ, Ezek 43:7, “He said to me, ‘Son of man, this is the place of My throne and the place of the soles of My feet, where I will dwell among the sons of Israel forever.  And the house of Israel will not again defile My holy name, neither they nor their kings, by their harlotry and by the corpses of their kings when they die.”

d.  The fact that God has a throne indicates His sovereign rulership of all He has created.

2.  “and the earth [is] a footstool for My feet;”

a.  This phrase indicates God’s complete and total authority over planet earth.

b.  Mt 5:34-35, “But I say to you, make no oath at all, either by heaven, for it is the throne of God, or by the earth, for it is the footstool of His feet, or by Jerusalem, for it is the city of the great King.”

c.  To be under someone’s foot was a sign of complete submission to the authority and power of that person.


d.  The planet earth is completely under the power and authority of God.  He and He alone causes hurricanes, tornadoes, earthquakes, floods, volcanoes, etc.  Satan has no such power over the earth, and man certainly does not.


e.  God is completely sovereign over all of the third heaven and over the material universe, especially planet earth.

3.  “What kind of house will you build for Me?” says the Lord,”

a.  The Lord is a reference to the Lord Jesus Christ, as the context of Isa 66:2a indicates, “‘For My hand made all these things, thus all these things came into being,’ declares the Lord.”

b.  How can mankind build a house for the One who created the universe?  It cannot be done.  It is impossible because God transcends the universe.  Therefore, nothing built within the universe can contain Him.  Even Solomon understood this point, 1 Kg 8:27, “But will God indeed dwell on the earth?  Behold, heaven and the highest heaven cannot contain You, how much less this house which I have built!”

c.  God cannot be confined to any place within the universe, because He transcends the universe and anything made within the universe.  Paul understood this principle and proclaimed the same thing as Stephen does here, after agreeing to the death of Stephen, Acts 17:24, “The God who made the world and all things in it, since He is Lord of heaven and earth, does not dwell in temples made with hands.”

d.  God is also an immaterial spirit, which cannot be confined to a material man-made building.


e.  One of the most intriguing things about this question is not what it asks, but when it was asked.  Isaiah lived from about 790 B.C. to 690 B.C., and Solomon’s temple was completed around 970-930 B.C., two hundred years earlier.

f.  After Solomon’s temple was built, God says “What kind of house will you build for Me?”  God didn’t need a house after Solomon built His temple, and God didn’t need a house after Herod completed His temple.


g.  Stephen is clearly implying that God does not need the temple in Jerusalem now any more than God needed a temple in Isaiah’s day.


h.  The Sanhedrin really didn’t want to hear this statement, and the slow burn of anger is kindled.


i.  You see, if there is no kind of house that mankind can build for God, then no one can legitimately be accused of blaspheming God’s temple, since there is no temple that can be a house for God.  Stephen’s logic is impeccable, while the Sanhedrin’s anger is irascible and irreconcilable. 

4.  ““Or what place [is there] for My rest?”

a.  The Lord Jesus Christ continues with another rhetorical question concerning His person as God.  God does not need a place of rest, because God is omnipotent, that is, all powerful.  He doesn’t get tired.  He doesn’t need rest.  He doesn’t need a vacation, and He doesn’t need to ‘get away from it all’.

b.  God is God at all times and never takes a break from being God.  He doesn’t tell the angels to take care of business for awhile, while He rests.  God doesn’t need to rest.  That is human language of accommodation.

c.  Since God doesn’t need rest, God doesn’t need a place in which to rest.  God doesn’t need a temple, which is why there is no temple in the New Jerusalem of the eternal state, Rev 21:22, “Furthermore I did not see a temple in it; for the Lord God Almighty and the Lamb are its temple.”

d.  God cannot be confined to a place, a temple, Jerusalem or anything else and God doesn’t need a place on earth to go to, which is His own place, nor a place to rest.


e.  God is omnipresent and cannot be confined to a place.  He is omnipotent and does not need rest.


f.  God didn’t live in the temple in Jerusalem, and for this thought the Sanhedrin will murder Stephen.
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